
LÍNEA HIDROSANITARIA / HYDROSANITARY LINE LÍNEA HIDROSANITARIA / HYDROSANITARY LINE 

SERVICIOS DE AGUA

El sistema GE-Block patentato por Genebre, 
diseñado para nuestra gama de válvulas 
antifraude, permite mediante una llave 
especial, bloquear la válvula en posición de 
abrir/cerrar, cierre y 10% del caudal nominal.

Dirigido a empresas proveedoras de las 
compañías de distribución de agua de cada país. 

Las válvulas waterworks trabajan en 4 posibles posiciones:
The waterworks valve work in 4 possible positions:

Estas 4 posibles posiciones se consiguen girando el accionamiento a un punto determinado mediante una llave especial. 
Se debe hacer coincidir la marca del accionamiento con el tope del cuerpo. These four possible positions are achieved by  
rotating the handle to a determinate point by a special key. It must match the handle’s mark with the body’s stop.

Procedimiento de cambio de posición y bloqueo (Ejemplo de función normal Abrir / Cerrar manualmente a Bloqueo en 10% apertura):
Procedure for changing the position and blocking (Example from Normal function Open / Close manually to Lock in 10% opening):

A

1

B

2 4

C

3 5

D

6

Función normal Abrir / 
Cerrar manualmente (O    C)
Normal function Open / 
Close manually (O    C)

Interrumpir el flujo del agua 
girando  el accionamietnto 
en sentido horario. / Stop 
the water flow rotating the 
handle in  clockwise.

Bloqueo en posición Abierta (OB)
Lock in Open position (OB)

Extraer el tapón de 
protección de plástico. 
/ Remove the plastic 
protection cap.

Girar el accionamiento  
hasta  la  posición de 
bloqueo deseada (bloqueo 
10% apertura). / Rotate the 
handle until the required 
locked position (Lock in  
10% opening).

Bloqueo en posición Cerrada (CB)
Lock in Close position (CB)

Introducir la llave especial 
hasta enganchar el tornillo 
y girar en sentido horario 
hasta que el accionamietnto 
salga del tope del cuerpo 
hacia arriba. / Insert the 
special key to engage the 
screw and rotate clockwise 
until the handle go out the 
body’s stop upward.

Introducir de nuevo la llave 
especial hasta enganchar 
el tornillo y girar en 
sentido anti-horario.  El 
accionamiento quedará 
bloqueado y no se podrá 
girar. / Fit the special key 
again , engage the screw and 
rotate counter-clockwise. The 
handle will remain locked and 
you can not rotate it.

Bloqueo en 10% de apertura (10º)
Lock in 10% opening (10º)

Extraer la llave y introducir 
el tapón de protección.  
La válvula permanecerá 
bloqueada (en 10% 
apertura). / Remove the 
key and  insert the plasctic 
protection cap. The valve 
will remain locked (at 10% 
opening).

WATERWORKS

GE-Block system patented by Genebre, 
designed for our anti-fraud valves let by 
means and special key, block the valve in 
open/close, close and 10% open positions.

This valve system is intended for valve and 
pipe suppliers for water supply companies 
from every country.

FUNCIONAMIENTO VÁLVULAS WATERWORKS - SISTEMA ANTIFRAUDE
FUNCTION  WATERWORKS VALVE - ANTIFRAUD SYSTEM

VÁLVULAS ANTIFRAUDE / ANTI FRAUD VALVES

D

B

C

Bloqueo en 10% de apertura
Lock in 10% opening
Bloqueo en posición Abierta
Lock in Open position
Bloqueo en posición Cerrada
Lock in Close position

D

B

C

Tope del cuerpo
Body’s stop

• • • 
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GENEBRE 
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Ref. 3430 -  3430N  Válvula antifraude recta H-H
También disponible con rosca NPT (3430N).
PN 25. Paso estándar. Construcción en latón UNE-EN 12165. Asientos PTFE. 
Extremos rosca gas (BSP) H-H - ISO 228/1. Temp. máx. 110ºC. Mando manual 
mediante llave antifraude.

Anti-fraud straight valve F-F
Also available NPT thread (3430N)
PN 25. Standard bore. Brass construction UNE-EN 12165. PTFE seats. Gas 
threaded ends (BSP) F-F - ISO 228/1. Max. Temp. 110ºC. Manual control with 
anti-fraud key.

3430 04 1/2" 0,180 5-120

3430 05 3/4" 0,246 5-90

3430N 04 1/2" 0,189 5-120

3430N 05 3/4" 0,275 5-90

R Ø P L A M
G 1/2" 13,5 48 63 48,5
G 3/4" 18 55 65,5 48,5

NPT 1/2" 13,5 48 63 48,5
NPT 3/4" 18 55 65,5 48,5

M

A

RP

L

0
1

LÍNEA HIDROSANITARIA / HYDROSANITARY LINE

CÓDIGO
CODE

MEDIDA
SIZE

PESO
WEIGHT

CAJA / BOX
CARTON

Ref. 3430A Válvula antifraude recta H-H con maneta de aluminio
PN25. Paso estándar. Construcción en latón UNE-EN 12165. Asientos PTFE. 
Extremos rosca gas (BSP) H-H - ISO 228/1. Temp. máx. 110ºC. Mando 
manual de aluminio con 3 posiciones mediante llave antifraude, abrir-cerrar, 
bloqueo abierto y bloqueo cerrado.

Anti-fraud straight valve F-F with aluminum handle
PN 25. Standard bore. Brass construction UNE-EN 12165. PTFE seats. Gas 
threaded ends (BSP) F-F - ISO 228/1. Max. Temp. 110ºC. Aluminum manual 
control 3 positions with anti-fraud key, open-close, lock opened and lock 
closed.

3430A 04 1/2" 0,133 1-1 

3430A 05 3/4" 0,192 1-1 

R Ø P L A M
1/2" 13.5 48 49,5 48
3/4" 18 55 52 48

Página de producto

(indaba)

Estas 3 posibles posiciones se consiguen girando el accionamiento a un punto determinado mediante 

una llave especial. Se debe hacer coincidir la marca del accionamiento con el tope del cuerpo. 

These 3 possible positions are achieved by rotating the handle to a determinate point by a special key. 

It must match the handle’s mark with the body’s stop.

Las válvulas waterworks con maneta de aluminio trabajan en 3 posibles posiciones:
The waterworks valve with aluminum handle work in 3 possible positions:

Función normal 
Abrir / Cerrar manualmente 

Normal function 
Open / Close manually 

Bloqueo en posición Abierta 
Lock in Open position 

Bloqueo en posición Cerrada 
Lock in Close position 

Funcionamiento válvulas waterworks maneta aluminio
Function  waterworks valve aluminum handle

Sistema antifraude Antifraud system

A B Co o o 

-----

1 1 1 1 1 1 

-
1 1 1 1 1 1 
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Ref. 3434  Válvula antifraude recta M-H
PN 25. Paso estándar. Construcción en latón UNE-EN 12165. Asientos PTFE. 
Extremos rosca gas (BSP) M-H - ISO 228/1. Temp. máx. 110ºC. Mando manual 
mediante llave antifraude.

Anti-fraud straight valve M-F
PN 25. Standard bore. Brass construction UNE-EN 12165. PTFE seats.Gas 
threaded ends (BSP) M-F - ISO 228/1. Max. Temp. 110ºC. Manual control with 
anti-fraud key.

3434 04 1/2" 0,205 5-120 

3434 05 3/4" 0,275 5-90 

R Ø P L A M
G 1/2" 13,5 54,5 63 48,5
G 3/4" 18 62,5 65,5 48,5

M

A

P R

L

Ref. 3438  Válvula antifraude recta H-tuerca loca
PN 25. Paso estándar. Construcción en latón UNE-EN 12165. Asientos PTFE. 
Extremos rosca gas (BSP) H-tuerca loca - ISO 228/1. Temp. máx. 110ºC. 
Mando manual mediante llave antifraude.

Anti-fraud straight valve F-free nut
PN 25. Standard bore. Brass construction UNE-EN 12165. PTFE seats.Gas 
threaded ends (BSP) F-free nut - ISO 228/1. Max. Temp. 110ºC. Manual control 
with anti-fraud key.

3438 04 05 1/2" x 3/4" 0,255 10-120

3438 05 05 3/4" x 3/4" 0,320 8-96

r R Ø P L A M
G 1/2" G 3/4" 13,5 59,5 63 48,5
G 3/4" G 3/4" 18 65 65,5 48,5

M

A
r

L

P R

Ref. 3446  Válvula antifraude recta M-tuerca loca
PN 25. Paso estándar. Construcción en latón UNE-EN 12165. Asientos PTFE. 
Extremos rosca gas (BSP) M-tuerca loca - ISO 228/1. Temp. máx. 110ºC. 
Mando manual mediante llave antifraude.

Anti-fraud straight valve M-free nut
PN 25. Standard bore. Brass construction UNE-EN 12165. PTFE seats.Gas 
threaded ends (BSP) M-free nut - ISO 228/1. Max. Temp. 110ºC. Manual 
control with anti-fraud key.

3446 04 05 1/2" x 3/4" 0,255 10-120

3446 05 05 3/4" x 3/4" 0,302 8-96

r R Ø P L A M
G 1/2" G 3/4" 13,5 62,5 63 48,5
G 3/4" G 3/4" 18 68,5 65,5 48,5

M

A
r

L

P R

Ref. 3450  Válvula antifraude angular H-H
PN 25. Paso estándar. Construcción en latón UNE-EN 12165. Asientos PTFE. 
Extremos rosca gas (BSP) H-H - ISO 228/1. Temp. máx. 110ºC. Mando manual 
mediante llave antifraude.

Anti-fraud angle valve F-F
PN 25. Standard bore. Brass construction UNE-EN 12165. PTFE seats. Gas 
threaded ends (BSP) F-F - ISO 228/1. Max. Temp. 110ºC. Command with anti-
fraud key.

3450 04 1/2" 0,200 10-80

3450 05 3/4" 0,270 8-64

R Ø P L A M
G 1/2" 13 24 63 48,5
G 3/4" 17,5 27,5 65,5 48,5

M

A

L

P R

CÓDIGO
CODE

MEDIDA
SIZE

PESO
WEIGHT

CAJA / BOX
CARTON

LÍNEA HIDROSANITARIA / HYDROSANITARY LINE

0
1

------
1 1 1 1 1 1 

-
1 1 1 1 1 1 1 

-
1 1 1 1 1 1 1 

-
1 1 1 1 1 1 
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Ref. 3454 Válvula antifraude angular H-tuerca loca
PN 25. Paso estándar. Construcción en latón UNE-EN 12165. Asientos PTFE. 
Extremos rosca gas (BSP) H-tuerca loca - ISO 228/1. Temp. máx. 110ºC. 
Mando manual mediante llave antifraude.

Anti-fraud angle valve F-free nut
PN 25. Standard bore. Brass construction UNE-EN 12165. PTFE seats.Gas 
threaded ends (BSP) F-free nut - ISO 228/1. Max. Temp. 110ºC. Manual control 
with anti-fraud key.

3454 04 05 1/2" x 3/4" 0,260 8-96 

3454 05 05 3/4" x 3/4" 0,330 8-96 

r R Ø P L A M
G 1/2" G 3/4" 13 35,5 63 48,5
G 3/4" G 3/4" 17,5 37,5 65,5 48,5

M

A

L
r

P R

Ref. 3462 Válvula antifraude angular M-tuerca loca
PN 25. Paso estándar. Construcción en latón UNE-EN 12165. Asientos PTFE. 
Extremos rosca gas (BSP) M-tuerca loca - ISO 228/1. Temp. máx. 110ºC. 
Mando manual mediante llave antifraude.

Anti-fraud angle valve M-free nut
PN 25. Standard bore. Brass construction UNE-EN 12165. PTFE seats.Gas 
threaded ends (BSP) M-free nut - ISO 228/1. Max. Temp. 110ºC. Command 
with anti-fraud key.

3462 04 05 1/2" x 3/4" 0,260 8-96

3462 05 05 3/4" x 3/4" 0,330 8-96

r R Ø P L A M
G 1/2" G 3/4" 13 35,5 63 48,5
G 3/4" G 3/4" 17,5 37,5 65,5 48,5

M

A

L
r

P R
Ref. 3499  Llave accionamiento antifraude

Llave accionamiento antifraude

Anti-fraud manual control key
Anti-fraud manual control key

3499 00 - 0,030 10-240

Ref. A B
3499 00 67 65

CÓDIGO
CODE

MEDIDA
SIZE

PESO
WEIGHT

CAJA / BOX
CARTON

0
1

LÍNEA HIDROSANITARIA / HYDROSANITARY LINE

------

-
1 1 1 1 1 1 1 

-
B 

1 1 

1 1 1 1 

-- - - - - -

<( 
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